
1	  
	  

Καιροσκόπος ή κοινωνιστής; Η πρόσληψη του George Bernard Shaw από την 
ελληνική αριστερή διανόηση 

Βάνια Παπανικολάου∗ 

Ο ερευνητής που αποφασίζει να ασχοληθεί µε την πρόσληψη του θεατρικού έργου 

του George Bernard Shaw στην Ελλάδα, έρχεται αντιµέτωπος µε µια πενιχρή 

βιβλιογραφία. Ελάχιστοι, και αρκετά αποσπασµατικά, έχουν ασχοληθεί µε την 

υποδοχή και την πρόσληψη του έργου του. Ενδεικτικό είναι το γεγονός ότι το 

µοναδικό αφιέρωµα για τον Ιρλανδό δραµατογράφο έγινε από τη Νέα Εστία, τον 

Νοέµβριο του 1950, µε αφορµή τον θάνατό του και αποτελείται, κατά κύριο λόγο, 

από µεταφράσεις ξένων δηµοσιευµάτων.1 Το 1963, µε αφορµή την παράσταση της 

Κάντιντας στο Κ.Θ.Β.Ε., ο Γιάννης Σιδέρης συγκεντρώνει και καταλογογραφεί τις 

αθηναϊκές παραστάσεις των έργων του.2 Από τότε, τίποτε άλλο δεν έχει γραφτεί. 

Μοναδική εξαίρεση η διατριβή της Αρετής Βασιλείου, όπου περιγράφεται και 

αξιολογείται «Το ‘φαινόµενο’ George Bernard Shaw», µέσα στο γενικότερο πλαίσιο 

της εποχής του Μεσοπολέµου.3 Στόχος του παρόντος άρθρου δεν είναι φυσικά να 

καλύψει τα κενά της ελληνικής βιβλιογραφίας, αλλά να καταγράψει και να 

ερµηνεύσει τον τρόπο πρόσληψης και υποδοχής των θεατρικών και πολιτικών ιδεών 

του Shaw από την ελληνική αριστερή διανόηση, θέτοντας ως αφετηρία τις αρχές του 

20ού αιώνα και τερµατισµό τη δεκαετία του θανάτου του. 

Τα βιογραφικά και εργογραφικά στοιχεία του Shaw, είναι πλέον λίγο-πολύ 

γνωστά. Γεννηµένος στο Δουβλίνο το 1856, θα µετακοµίσει το 1872 στο Λονδίνο 

όπου θα ζήσει το µεγαλύτερο µέρος του πολυετούς του βίου. Τα πρώτα χρόνια ήταν 

δύσκολα. Βιοπορίζεται, αµειβόµενος πενιχρά, γράφοντας κριτικές σε µουσικά 

περιοδικά. Παράλληλα, καταβάλλει προσπάθειες για να καταξιωθεί ως 

µυθιστοριογράφος, χωρίς όµως ιδιαίτερη επιτυχία. Στις αρχές της δεκαετίας του 1880, 

µια σειρά από γεγονότα θα αλλάξει τα δεδοµένα. Οι διαλέξεις του αµερικάνου 

σοσιαλιστή Henry George και, κυρίως, η µελέτη του Κεφαλαίου του Karl Marx, τον 

εισάγουν στον κόσµο των σοσιαλιστικών ιδεών. Η ένταξη και η ενεργή συµµετοχή 

του στη νεοσύστατη Φαβιανή Εταιρεία θα αλλάξει µια για πάντα τη φιλοσοφική και 

πολιτική του θεώρηση. Ο Sidney και η Beatrice Webb, ο H. G. Wells, η Annie 
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Besant, που αποτέλεσαν τον βασικό πυρήνα της Εταιρείας, αποκηρύσσοντας κάθε 

µεσσιανικό όνειρο και κάθε επαναστατικό παροξυσµό, επιζητούσαν την ηθική 

αναδόµηση της βρετανικής κοινωνίας σύµφωνα µε τις σοσιαλιστικές αρχές.4 Ο 

Bernard Shaw γίνεται από την πρώτη στιγµή η φωνή της Εταιρείας, 

προπαγανδίζοντας τις θέσεις της µέσω της συγγραφής πολυάριθµων άρθρων, 

φυλλαδίων, διαλέξεων, και από τη δεκαετία του 1890, µέσω των θεατρικών του 

ηρώων, οι οποίοι λειτουργούν ως φερέφωνα των σοσιαλιστικών του ιδεών. Το 

κίνητρο για τη συγγραφή θεατρικών έργων, του το δίνει ο Jacob Grein, ο οποίος του 

προτείνει να γράψει για λογαριασµό του Ελεύθερου Θεάτρου του Λονδίνου, το 

πρώτο θεατρικό του έργο. Τα σπίτια των χήρων (Widowers’ Houses) ανεβαίνει τον 

Δεκέµβριο του 1892, χωρίς να σηµειώσει ιδιαίτερη επιτυχία. Ωστόσο, ο Shaw θα 

συνεχίσει να γράφει και να τροφοδοτεί σχεδόν κάθε χρόνο την αγγλική θεατρική 

αγορά µε ένα τουλάχιστον έργο. Το επάγγελµα της κ. Γουώρρεν (Mrs Warren’s 

Profession), Ο άνθρωπος και τα όπλα (Arms and the Man), Κάντιντα (Candida), 

Καίσαρας και Κλεοπάτρα (Caesar and Cleopatra), είναι µόνο κάποια από τα έργα που 

γράφει την τελευταία δεκαετία του 19ου αιώνα. Τα έργα ανέβουν σε κεντρικά θέατρα 

του Λονδίνου και της Ευρώπης και ο Shaw αρχίζει να απολαµβάνει την από χρόνια 

επιδιωκόµενη επιτυχία.5 

Τίποτε από όλα αυτά δεν είναι γνωστό στην Ελλάδα. Ενδεικτικό είναι το 

γεγονός ότι όταν ο Shaw επισκέπτεται την Αθήνα το φθινόπωρο του 1899, η 

παρουσία του δεν γίνεται αντιληπτή από κανέναν. Από την αλληλογραφία του µε την 

ηθοποιό Ellen Terry πληροφορούµαστε ότι όχι µόνο επισκέφθηκε την Ακρόπολη, 

αλλά και παρακολούθησε στο Δηµοτικό Θέατρο Αθηνών τον Mounet Sully ως 

Οθέλλο.6 Απαρατήρητη, επίσης, θα περάσει, τον Νοέµβριο του 1907, και η 

παράσταση του πρώτου θεατρικού του έργου στην Ελλάδα, Ο απολεσθείς πατήρ ή επί 

το αγγλικότερον You Never Can Tell, από τον νεοσύστατο θίασο του Θωµά 

Οικονόµου.7 Η παράσταση απέτυχε. Ανέβηκε µόνο για δύο βραδιές, ενώ τις επόµενες 

µέρες δεν υπάρχει η παραµικρή αναφορά σε περιοδικό ή ηµερήσιο Τύπο, ούτε για το 

έργο ούτε για τον πρωτοεµφανιζόµενο στο αθηναϊκό σανίδι ιρλανδό συγγραφέα.8 

Ανάλογη θα είναι η ανταπόκριση Τύπου και κοινού το 1924, όταν ο θίασος της 
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Κυβέλης ανεβάζει την κωµωδία Ο άνθρωπος και τα όπλα. Τα πράγµατα θα αλλάξουν 

για την ελληνική θεατρική πορεία του Shaw ένα χρόνο αργότερα, όταν ο Σπύρος 

Μελάς θα ανεβάσει Το δίληµµα του γιατρού (The Doctor’s Dilemma), µε το Θέατρο 

Τέχνης, σηµειώνοντας την πρώτη επιτυχία επί ελληνικού σκηνικού εδάφους.9 Τον 

επόµενο χρόνο ο Shaw κερδίζει το Νόµπελ λογοτεχνίας και, όπως ήταν αναµενόµενο, 

οι αθηναϊκές εφηµερίδες γεµίζουν άρθρα και βιογραφικά σηµειώµατα για τον 

βραβευµένο συγγραφέα.10 Όταν θα έρθει ξανά στην Ελλάδα, τον Μάρτιο του 1931, οι 

δηµοσιογράφοι τον υποδέχονται µε τις ανάλογες τιµές: τον ακολουθούν κατά πόδας, 

πολιορκώντας τον για µία και µόνο δήλωση, του ζητούν αυτόγραφα, ενώ µέρες µετά 

την αναχώρηση του ο απόηχος των ευφυολογηµάτων του παραµένει.11 Έκτοτε, οι 

σαβιανοί ήρωες εισβάλλουν στην αθηναϊκή σκηνή και την κατακτούν για µία περίπου 

25ετία. Τα έργα του Shaw, αν και άρχισαν τη σκηνική τους καριέρα µέσα στους 

κόλπους µικρών πρωτοποριακών θιάσων, όπως του Θωµά Οικονόµου ή του Σπύρου 

Μελά, θα ενταχθούν σιγά αλλά σταθερά και στο ρεπερτόριο των µεγάλων 

πρωταγωνιστριών της εποχής. Ο Κουν, λόγου χάρη, θα επιλέξει για τον θίασο της 

Κατερίνας Ανδρεάδη την κωµωδία Ο άνθρωπος και τα όπλα, ενώ ο θίασος 

Κοτοπούλη - Κυβέλη ανέβασε και επανέλαβε αρκετές φορές Το επάγγελµα της κυρίας 

Γουώρρεν.12 Παράλληλα, κατακτούν µόνιµη θέση και στο δραµατολόγιο του Εθνικού 

Θεάτρου.13 Έτσι, µετά από µια περίοδο παρατεταµένης αφάνειας ο Shaw γίνεται για 

δύο περίπου δεκαετίες ο Εθνικός µας ευρωπαίος συγγραφέας, καθώς τα έργα του 

προσέφεραν το γνώριµο και αγαπητό Έργο µε Θέση, καλυµµένο µε ένα φανταχτερό 

επίχρισµα καυστικής σάτιρας και ανατρεπτικού χιούµορ, προσδίδοντας του µια 

(ψευδεπίγραφη) αίσθηση πρωτοπορίας. Την ίδια στιγµή, ο έντονος διδακτισµός του 

και η αιχµηρή κριτική που ασκεί στα κακώς κείµενα της αστικής κοινωνίας, κάνει τα 

έργα του ιδιαίτερα αγαπητά σε µερίδα αριστερών διανοουµένων.14 

Άλλωστε, βασικός εισηγητής του Shaw στην Ελλάδα δεν είναι ούτε ο Θωµάς 

Οικονόµου ούτε ο Σπύρος Μελάς, αλλά ο πρωτοπόρος σοσιαλιστής διανοούµενος, 
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
9 «Απόψε ο θίασος του Θεάτρου Τέχνης, επαναλαµβάνει εις το θέατρον Αθήναιον το θαυµάσιον δράµα 
του Μπέρναρ Σω Το δίληµµα του γιατρού, το οποίον κάθε βράδυ σηµειώνει άγριες πιέννες», έγραφε ο 
Ριζοσπάστης, [Ανυπόγραφο] (α). Για τις παραστάσεις του Shaw την περίοδο του Μεσοπολέµου (βλ. 
Βασιλείου 2004, ηλεκτρονικό παραστασιολόγιο).	  
10 [Ανυπόγραφο] (β)	  
11 Βλ. ενδεικτικά, ([Ανυπόγραφο] (γ), [Ανυπόγραφο], (δ), [Ανυπόγραφο] (ε), [Ανυπόγραφο] (στ)).	  
12 Κάρολος Κουν. Οι παραστάσεις, Πλάτων Μαυροµούστακος (επιστηµονική επιµέλεια), Μουσείο 
Μπενάκη: Αθήνα 2008.	  
13 Για τις παραστάσεις των έργων του B. Shaw στο Εθνικό Θέατρο βλ. http://www.nt-
archive.gr/peopleDetails.aspx?personID=3676 (7/10/2014).	  
14 Για µια πρώτη εισαγωγή στο θέατρο του Shaw (Styan 200312 57-70), (Innes 2005, 189-248).	  
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Πλάτων Δρακούλης, ο οποίος αγάπησε στον Shaw «το δικτικόν και ταράσσον πνεύµα 

του» και, κυρίως, ότι έγραφε «διδακτικόν δράµα, δηλαδή δράµα µε σκοπόν».15 Οι 

δύο άνδρες µάλιστα, σύµφωνα µε τα λεγόµενα του Δρακούλη, συνδέονταν φιλικά. 

Δεν υπάρχουν ακόµα επιβεβαιωµένες πληροφορίες για τον τρόπο και τον χρόνο της 

γνωριµίας τους. Ο Δρακούλης υποστηρίζει ότι όταν, στα τέλη του 1880, εξέδιδε στην 

Αθήνα το περιοδικό Άρδην, ο Shaw του έστειλε επιστολή ενθαρρύνοντας τον να 

συνεχίσει τις σοσιαλιστικές προσπάθειες στην Ελλάδα. Από τότε: «Πολλάς επιστολάς 

αντήλλαξα µετ’ αυτού και ότε επεσκέφθην την Αγγλία ευτύχησα να συνάψω φιλία 

µετ’ αυτού», αφηγείται ο εκδότης.16 Ωστόσο, ούτε στα ηµερολόγια ούτε στην 

αλληλογραφία του Shaw βρέθηκε κάποια αναφορά στον Έλληνα οµοϊδεάτη του. 

Ανεξάρτητα, πάντως, από το πώς γνωρίστηκαν, η µελέτη των άρθρων του Δρακούλη 

για τον Shaw δείχνει ότι ο έλληνας σοσιαλιστής γνώριζε καλά τις πολιτικο-

κοινωνικές και θεατρικές ιδέες του Ιρλανδού. Ενδεικτική είναι η ανταπόκριση που 

στέλνει από το Λονδίνο στην εφηµερίδα Επιθεώρησις τον Μάρτιο του 1891 µε τίτλο 

«Το εργατικόν ζήτηµα. Τα δράµατα του Ίβσεν».17 Στο άρθρο µπορεί κανείς να 

εντοπίσει σαφείς επιρροές από τις ιδέες του Shaw, έτσι όπως αυτές εκφράστηκαν 

αρχικά στη διάλεξη που έδωσε για τον Ibsen στη Φαβιανή Εταιρεία, τον Ιούλιο του 

1890, και ένα χρόνο αργότερα, τον Σεπτέµβριο του 1891, επαναδιατυπώθηκαν στην 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
15 Δρακούλης (α). Ο Πλάτων Δρακούλης (Ιθάκη 1858-Λονδίνο 1934), σπούδασε στη Νοµική Σχολή 
Αθηνών, αλλά ποτέ δεν εξάσκησε το δικηγορικό επάγγελµα, καθώς από πολύ νωρίς εργάστηκε ως 
δηµοσιογράφος. Το 1885, και για δύο χρόνια, εξέδωσε το σοσιαλιστικό περιοδικό Άρδην. Λίγους µήνες 
µετά την διακοπή της κυκλοφορίας του περιοδικού, ο Δρακούλης εγκαταστάθηκε στην Αγγλία όπου 
και παρέµεινε µέχρι και το 1908. Εκεί, εργάστηκε ως καθηγητής της ελληνικής γλώσσας στο 
Πανεπιστήµιο της Οξφόρδης (1894-1899). Το 1889, συµµετείχε στο ιδρυτικό συνέδριο της Β΄ 
Διεθνούς στο Παρίσι. Το 1901 εξέδωσε στην Οξφόρδη το περιοδικό Έρευνα «σύγγραµµα τριµηνιαίως 
εκδιδόµενον», το οποίο αρχικά εκδίδεται στην Αγγλία (Οξφόρδη: 1902-1906, Λονδίνο: 1908-1909 και 
κατόπιν στην Αθήνα: 1909-1919). Το 1909 επιστρέφει στην Ελλάδα και ιδρύει το Ελληνικό 
Σοσιαλιστικό Κόµµα «το οποίο µετά από µια πρώτη καλή εκλογική παρουσία στις εκλογές του 1910 
έµεινε έξω από την πολιτική ζωή του τόπου». Μέχρι και το 1930, οπότε και επιστρέφει στην Αγγλία 
συνέχισε να έχει µια έντονη σοσιαλιστική δράση. Για βιογραφικά του Δρακούλη (Μπενάκης 2000, 7-
29 και Μπενάκης, σ. 45-59). Για την ταυτότητα του περιοδικού Άρδην (Νούτσος 1995, 163-187). Για 
την ταυτότητα του περιοδικού Έρευνα (Mergoupi-Savaidou, Papanelopoulou, Tzokas).	  
16 ([Δρακούλης] β). Σύµφωνα µε τα δηµοσιεύµατα ο Shaw κατά τη διάρκεια της ολιγόωρης παραµονής 
του στην Αθήνα την άνοιξη του 1931, συναντήθηκε µε τον Δρακούλη: «Η συνάντησις του κ. 
Πλάτωνος Δρακούλη µετά του κ. Μπερνάρ Σω ήτο το µάλλον ενδιαφέρον χρονικόν εξ όλων όσα 
αφηγήθηκαν κατ’ αυτάς οι χρονογράφοι. Ο Έλλην ακρεοφάγος και σοσιαλιστής συνδέεται µε τον 
Άγγλον ακρεοφάγον από 45 ετών, τα έργα του οποίου έγιναν γνωστά εις την Ελλάδα δια του 
Δρακούλη, όστις µετέφρασε προ εικοσαετίας την θαυµασίαν κωµωδίαν Δεν ξέρει κανείς ποτέ (You 
Never Can Tell). Ο Δρακούλης κατέβη εις τον Πειραιά τας 6 της πρωϊας και υπεδέχθη τον κ. Σω επί 
του ατµοπλοίου. Τον προσεκάλεσεν εις ακρεοφαγικόν γεύµα, παρασκευασθέν ειδικώς παρά τη φιλική 
του κ. Δρακούλη οικογένεια Ξανθάκη, ένθα προσεκλήθησαν πολλοί δια να συναντήσουν τον µέγαν 
κοινωνιολόγον. Την επιούσαν ο κ. Σω επρογευµάτισε παρά τη Αγγλική πρεσβεία», ([Ανυπόγραφο] ζ). 	  
17 (Πλάτων [=Δρακούλης] γ)	  
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Πεµπτουσία του Ιψενισµού.18 Ο Δρακούλης πρωτοπαρουσίαζε τον άγνωστο, ώς εκείνη 

τη στιγµή, νορβηγό συγγραφέα στο ελληνικό αναγνωστικό κοινό, και, όπως ο Shaw 

λίγο νωρίτερα, τόνιζε µε µια δόση παραµορφωτικής µονοµέρειας τον ρόλο του Ibsen 

ως υπέρµαχου του φεµινιστικού και εργατικού κινήµατος. Μερικά χρόνια αργότερα, 

το καλοκαίρι του 1908, µέσα από τις σελίδες του ελληνόφωνου, σοσιαλιστικού 

προσανατολισµού περιοδικού Έρευνα, που εξέδιδε ο Δρακούλης στην Οξφόρδη, οι 

έλληνες αναγνώστες (τόσο της Ελλάδας όσο και του εξωτερικού) διαβάζουν -το 

πρώτο και µοναδικό µέχρι εκείνη τη στιγµή- εκτενές άρθρο για τον 

«µεγαλοφυέστερον των Άγγλων δραµατικών από του Σαιξπήρου», του οποίου «δεν 

παρεστάθη δράµα του το οποίον να µη συγκεντρώση χιλιάδας θεατών και να µη 

καταστή το µέγα φιλολογικόν γεγονός της ηµέρας».19 Τα επόµενα χρόνια θα 

µεταφράσει µία από τις πρώιµες κωµωδίες του Shaw, το Ποτέ δεν µπορείς να ξέρεις, 

και θα γράψει άρθρα µιλώντας µε περισσό ενθουσιασµό για τα δράµατα του 

«σοβαρότερου κοινωνικού αναµορφωτή του αιώνος», ο οποίος µε όπλο το 

ρηξικέλευθο χιούµορ σατίρισε τη συµβατική ηθική των Άγγλων, καυτηρίασε το 

φαινόµενο της φτώχιας και έψεξε την αδικία και την υποκρισία «ίνα οι άνθρωποι 

καταστώσιν ειλικρινέστεροι, εµφρονέστεροι, ανθρωπιστικώτεροι, απλούστεροι, 

αληθινώτεροι, και ίσως φιλοστοργώτεροι».20 Μερικές δεκαετίες αργότερα, ο 

θεατρικός συντάκτης του Ριζοσπάστη, Μάρκος Αυγέρης, θα συµπληρώσει τους 

συλλογισµούς του ιθακήσιου σοσιαλιστή, παρατηρώντας ότι ο Shaw δηµιούργησε το 

δικό του είδος δραµατικής κωµωδίας, µέσα από την οποία «ξεσκεπάζει τις ψεύτικες 

αξίες αυτού του κόσµου, σατιρίζει τις συµβατικές πίστες και ιδέες του, φανερώνει τι 

κρύβεται κάτω από τις επιφάνειες και χαρακτηρίζει τις καταστάσεις µε τα 

πραγµατικά τους ονόµατα».21 Παρόλα αυτά, αν για τον Δρακούλη η «σαγηνευτική 

ευτραπελία και η παραδοξολογία», χαρακτηριστικά όλων των δραµάτων του 

Ιρλανδού, ήταν «στρατηγική αποβλέπουσα εις την κατεδάφισιν των τειχών της 

Ιεριχούς» που είχε ένα και µόνο στόχο: «να συντελέσουν µεγάλην κοινωνικήν 

επανάστασιν»,22 για τον Αυγέρη τα στοιχεία αυτά, δηλαδή η ευτραπελία και η 

παραδοξολογία, «αµαυρώνουν τη δριµύτητα της σάτιρας και αδυνατίζουν την 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
18 (Gibbs 2001), (Kelly 2004, 32-34)	  
19 ([Δρακούλης]  β)	  
20 ([Δρακούλης] δ). Η κωµωδία του Shaw δηµοσιεύτηκε σε συνέχειες από τον Γενάρη µέχρι και τον 
Σεπτέµβρη του 1909 (Σω α)	  
21 (Αυγέρης α)	  
22 ( [Δρακούλης] β) (Δρακούλης α)	  
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εσωτερική δραµατικότητα που κρύβει κάθε ηθική εξέγερση».23 Στην 

πραγµατικότητα, αυτό που υποστηρίζει ο Αυγέρης είναι ότι από τα έργα του Shaw 

λείπει η κοινωνική στράτευση που θα προκαλούσε τη µεγάλη προλεταριακή 

επανάσταση. Μέσα στα έργα του ο Shaw «ξεσκεπάζει τ’ απάνθρωπα βάθη της 

κεφαλαιοκρατουµένης κοινωνίας», όπως ακριβώς συµβαίνει στο Επάγγελµα της κ. 

Γουώρρεν,24 ή «διακωµωδεί µε µια µοναδική µαστοριά, τις αντιθέσεις που υπάρχουν 

µέσα στην καπιταλιστική κοινωνία», όπως στην πολιτική κωµωδία Πάνω στα 

βράχια.25 Σύµφωνα όµως µε τον κριτικό, «ο ρεαλισµός του φτάνει έως το σηµείο της 

παρατήρησης και της διαπίστωσης, αλλά δεν προχωρεί έως τη διακεκαυµένη ζώνη, 

όπου ο αγώνας για το µετασχηµατισµό της κοινωνικής πραγµατικότητας παίρνει πιο 

θετικές µορφές».26 Γενικά, η έλλειψη θετικής µελλοντικής προοπτικής και η 

διακωµώδηση των κοινωνικών προβληµάτων, χωρίς να προτείνεται κάποια λύση, 

είναι αυτό που ουσιαστικά του καταλογίζει η αριστερή κριτική: «Δε νοιάστηκε να δει 

[…] τι θα κτίσει στη θέση της οικοδοµής που µε τόση λύσσα γκρεµά», σχολιάζει ο 

Μενέλαος Λουντέµης στην Αυγή, ενώ ο Πέτρος Ρήγας µέσα από τις σελίδες της 

Σοσιαλιστικής Επιθεώρησης αναρωτιόταν µήπως τελικά «η κοσµοθεωρία του δεν 

είναι παρά η έλλειψη πίστης σε κάθε ιδέα [µήπως] ο κόσµος που βλέπε είναι κόσµος 

παραλογισµού ως τα θεµέλια του, που του κάνει µονάχα κωµική εντύπωση απ’ όποια 

πλευρά κι’ αν τον εξετάση;».27 Η νεώτερη αριστερή κριτική ερµηνεύει τα έργα του 

Shaw, έστω και ασυνείδητα, µέσα από το ανελαστικό δόγµα του Σοσιαλιστικού 

Ρεαλισµού, αναζητώντας να βρουν σε αυτά στιβαρά σοσιαλιστικά ερείσµατα, ή, 

τουλάχιστον, ήρωες που θα λειτουργούσαν ως θετικά πρότυπα µε τα οποία ο θεατής 

θα µπορούσε να ταυτιστεί, και έτσι να µάθει τις ορθές ιδεολογικές επιλογές.28 

Από τη µια µεριά λοιπόν, έχουµε τον Δρακούλη που επαινεί το «κοινωνικό 

θεάτρον» του Shaw, και από την άλλη τη νεότερη γενιά αριστερών, οι οποίοι παρόλο 

που αναγνωρίζουν και επιδοκιµάζουν κάποια θεατρικά στοιχεία, εντούτοις, δεν 

φαίνεται να τους καλύπτει απόλυτα ο δραµατικός λόγος του συγγραφέα, ως προς το 

κοινωνικό µήνυµα των έργων του. Η διαφορά στη στάση τους θα πρέπει να 

ερµηνευτεί µε βάση τα διαφορετικά πολιτικά και κοινωνικά πλαίσια στα οποία οι δύο 

γενιές µελετούν και ερµηνεύουν το σαβιανό έργο. Ο Δρακούλης γράφει τα πρώτα 
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
23 (Αυγέρης α)	  
24 (Αυγέρης β)	  
25 (Αυγέρης γ)	  
26 (Αυγέρης α)	  
27 (Λουντέµης, 5), (Ρήγας, 5)	  
28 Για τους βασικούς στόχους του Σοσιαλιστικού Ρεαλισµού (Zhdanov 1974, 960-964).	  
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άρθρα για τον ιρλανδό κοινωνιστή όντας στο Λονδίνο την εποχή που η Φαβιανή 

Εταιρεία βρίσκεται σε πλήρη πολιτική άνθιση. Κινείται µέσα στα Φαβιανά σαλόνια 

και επηρεάζεται από τις ιδέες τους, καθώς η ισχυρή ηθική διάσταση της σκέψης των 

Φαβιανών ταίριαζε απόλυτα µε τη στάση ζωής του Δρακούλη.29 Άλλωστε, ένας από 

τους λόγους που δεν διστάζει να δώσει στον Shaw µια θέση δίπλα σε σηµαντικούς 

ηγέτες του σοσιαλισµού, όπως τον Marx, τον William Morris και τον Louis Blanc,	  

είναι το γεγονός ότι: «απέδειξεν ότι ο ανθρωπισµός είνε η ψυχή του σοσιαλισµού».30 

Από την άλλη µεριά, οι έλληνες αριστεροί έρχονται σε επαφή µε τις ιδέες και τις 

θεωρίες του συγγραφέα, αρκετά χρόνια αργότερα, µέσα από τις µεταφράσεις των 

θεατρικών του έργων και όχι την ανάγνωση και µελέτη των πολιτικών του κειµένων. 

Αξίζει να σηµειωθεί ότι τον Φεβρουάριο του 1929 -εποχή που τα έργα του Shaw 

έχουν αρχίσει να σηµειώνουν τις πρώτες επιτυχίες στην αθηναϊκή σκηνή- εκδίδεται 

στην Ελλάδα ένα µέρος από τον Οδηγό της έξυπνης γυναίκας (The Intelligent 

Woman’s Guide to Socialism and Capitalism), σε µετάφραση της Έλλης Λαµπρίδη.31 

Η έκδοση όµως περνά απαρατήρητη και, φυσικά, ασχολίαστη από τους αριστερούς 

κύκλους. Η αποδελτίωση του περιοδικού και ηµερήσιου Τύπου αποκάλυψε ότι η 

συντηρητικότερη µερίδα του Τύπου είναι αυτή που αφιερώνει σελίδες της ύλης της 

για να καλύψει πολιτικά, κοινωνικά ή καλλιτεχνικά γεγονότα από το εξωτερικό που 

αφορούν τον Shaw, ή ακόµα και να φιλοξενήσει πολύστηλες συνεντεύξεις ή 

δηλώσεις του συγγραφέα.32 Τα αριστερά έντυπα περιορίζονται στην κριτική των 

παραστάσεων που ανεβαίνουν στις αθηναϊκές σκηνές, ή στην -ασχολίαστη- παράθεση 

των θετικότατων απόψεων του Shaw για τη «χώρα της προλεταριακής 

επανάστασης».33 Η βασική αιτία της µάλλον ουδέτερης στάσης των ελλήνων 

αριστερών απέναντι στον Shaw είναι η ιδιότυπη σχέση που αντιλαµβάνονται ότι είχε 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
29 Για την επιρροή των φαβιανών ιδεών στη φιλοσοφική και πολιτική σκέψη του Δρακούλη 
(Καραφουλίδου 2011, 280-303).	  
30 (Δρακούλης ε)	  
31 (Shaw 1929). Αξίζει να σηµειωθεί ότι η µετάφραση εκδόθηκε τον Φεβρουάριο του 1929, οχτώ µόνο 
µήνες µετά την αγγλική έκδοσή του από τον οίκο Brentano’s (βλ. Shaw 1928).	  
32 Χαρακτηριστική είναι η περίπτωση του της εφηµερίδας Ελεύθερον Βήµα στις σελίδες του οποίου 
φιλοξενούνται υποθέσεις των έργων του Shaw (πχ. SER, 3), άρθρα για τον συγγραφέα και το έργο του 
(Φορτούνιο, 2, Rosenberg, 1-2), µεταφρασµένες συνεντεύξεις του (Church, 3, Φτέρης, 1) αλλά και 
άρθρα του ίδιου του συγγραφέα (βλ. Σω β, γ, κ.ά). Ευχαριστώ θερµά την Αρετή Βασιλείου που µου 
παραχώρησε µέρος του δικού της αρχείου από τον Αθηναϊκό Τύπο της εποχής. 	  
33 «Αύριο εγκαταλείπω την χώρα της ελπίδας για να επιστρέψω στις χώρες της απελπισίας […] όταν 
στη χώρα σας θα καταγάγετε τον τελικό θρίαµβο –και ξέρω ότι η µέρα αυτή θα έλθει –εµείς στις χώρες 
της Δύσης, οι οποίες µέχρι σήµερα παίζαµε µε τον Σοσιαλισµό είµαστε αναγκασµένοι ν’ 
ακολουθήσουµε το παράδειγµα σας είτε το θέλουµε είτε όχι», είπε την παραµονή της αναχώρησης του 
από τη Ρωσία, σύµφωνα µε τον ανταποκριτή του Ριζοσπάστη, ο οποίος κάλυψε µε κάθε λεπτοµέρεια το 
ταξίδι του στη Ρωσία», [Ανυπόγραφο] (η). Βλ. επίσης, ([Σω], δ και [Σω] ε).	  
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ο τελευταίος µε τις µαρξιστικές ιδέες και θεωρίες. Όπως έχει ήδη αναφερθεί, η 

µελέτη του Κεφαλαίου αποτέλεσε για τον Shaw τη µεγάλη αποκάλυψη: «Άνοιξε τα 

µάτια µου σε γεγονότα της ιστορίας και του πολιτισµού, µου πρόσφερε µια εντελώς 

νέα οπτική του κόσµου, δίνοντάς µου έναν σκοπό και µια αποστολή στη ζωή», 

εξοµολογήθηκε στον βιογράφο του.34 Πράγµατι, τα έργα που γράφτηκαν στις αρχές 

της δεκαετίας του 1890, φέρουν έντονη τη σφραγίδα του Κεφαλαίου. Το Επάγγελµα 

της κ. Γουώρρεν είναι βασισµένο στη µαρξιστική ιδέα ότι η αρετή είναι αδύνατη σε 

µια καπιταλιστική κοινωνία, όπου το πρόβληµα της φτώχειας παραµένει άλυτο. Η 

φτώχεια οδηγεί την κ. Γουώρρεν στην πορνεία όπως, σε µικρότερο ή µεγαλύτερο 

βαθµό, η οικονοµική πίεση οδηγεί την κάθε γυναίκα και άνδρα να ξεπουλήσουν την 

ηθική και τα πιστεύω τους. Ωστόσο, από πολύ νωρίς απέρριψε τόσο την µαρξιστική 

θεωρία του ιστορικού υλισµού όσο και την ιδέα του ταξικού πολέµου. Για τον Shaw 

η λατρεία του Marx, υπό τη στενή έννοια του ταξικού πολέµου και της βίαιης 

επανάστασης, δεν ήταν παρά ένας φανατισµός, µια πύρινη λαίλαπα, η οποία αφού 

είχε κατακάψει τα πάντα για λίγες εβδοµάδες, καταλάγιαζε και σιγόκαιε «µνησίκακα» 

για µια ολόκληρη ζωή.35 Η άποψη αυτή απορρέει από την απόρριψη, εκ µέρους των 

Φαβιανών, της µαρξιστικής ιδέας περί ταξικής επανάστασης και από την πεποίθησή 

τους ότι ο σοσιαλισµός θα µπορούσε να εφαρµοστεί µε µια δηµοκρατική νοµοθεσία 

κοινωνικής ευηµερίας, που θα οργανώνονταν απ’ τις δηµόσιες υπηρεσίες. «Είµαι 

διανοούµενος, όχι πολεµιστής», συνήθιζε να λέει ο Shaw, και αυτή η θέση δεν 

γινόταν να περάσει ασχολίαστη: «Θα ήταν πολύ αφελής να σκεφτεί κανείς ότι ο 

Μπέρναρ Σω είναι προλεταριακός επαναστάτης», έγραφε συντάκτης του Ριζοσπάστη 

και συνέχιζε: «ο Σω […] νοµίζει ότι στον κόσµο όλα µπορούν να µεταβληθούν σιγά-

σιγά χωρίς επανάσταση. Μα αυτά δεν συµβαίνουν στη ζωή! […] ένα […] ειρηνικό 

πέρασµα των ανθρώπων στο σοσιαλισµό είναι αδύνατο».36 Γενικά, η ένταξη του στη 

Φαβιανή Εταιρεία γίνεται αντικείµενο έντονης κριτικής και περιπαιχτικών σχολίων. 

Ο Πέτρος Ρήγας αναφέρεται στην ένταξη του στον φαβιανό κύκλο µόνο και µόνο για 

να καταλήξει να τον επαινέσει που δεν δίστασε να διακωµωδήσει τους πολιτικούς του 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
34 (Holroyd 1997, 77). Στον λόγο που εκφώνησε στον εορτασµό της 70ετηρίδας δεν παρέλειψε να 
τονίσει µε έµφαση την επιρροή του γερµανού φιλοσόφου: «Πολλοί εξ’ ηµών θα έλεγαν ότι ο Κάρολος 
Μαρξ παρήγαγε τον σοσιαλισµόν. Λοιπόν, εγώ εδιάβασα τον Καρόλον Μαρξ, και δεν ηµπορώ να 
εύρω εις αυτόν τίποτε το σχετικόν µε τον σοσιαλισµόν. Αλλ’ έκαµε το µεγαλείτερον φιλολογικόν 
κατόρθωµα από όσα ηµπορεί κανείς να κάµη. Ο Μαρξ µετάβαλε τον νουν το κόσµου. Ευρήκε τον 
κόσµον γεµάτον από την αισιοδοξίαν της ιστορίας του Μακώλευ. [...] Ο Μαρξ το επαναλαµβάνω 
ήλλαξε το πνεύµα του κόσµου [...]» (Σω, στ). 	  
35 (Irvine, 53-72), (Grene, 135-140)	  
36 (Ντινάµοβ, 50)	  
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συνοδοιπόρους στο έργο Άνθρωπος και Υπεράνθρωπος: «παρουσιάζοντας τους», 

όπως χαρακτηριστικά γράφει, «να προσπαθούνε να εφαρµόσουν τον σοσιαλισµό 

κάνοντας τους ληστές, µέσα σε ατέλειωτες φιλοσοφικο-κοινωνικές συζητήσεις 

µεταξύ τους, αληθινά διασκεδαστικές».37 Οι έλληνες αριστεροί ήταν σαν να 

συµφωνούσαν, έστω και ασυνείδητα, µε την άποψη του Lenin, ο οποίος όταν του 

ζητήθηκε η γνώµη του για τον Ιρλανδό  απάντησε: «Ο Shaw είναι ένας καλός 

άνθρωπος που έπεσε ανάµεσα στους Φαβιανούς».38 Ακόµα, όµως, και όταν, 

απογοητευµένος από την πολιτική του Εργατικού Κόµµατος, στρέφεται προς τον 

Κοµµουνισµό και εκφράζεται θετικότατα για τα επιτεύγµατα του σταλινικού 

καθεστώτος, κάποιοι ερµηνεύουν αυτή την κίνηση ως ένδειξη καιροσκοπισµού και 

απουσίας συγκεκριµένου φιλοσοφικού και πολιτικού πιστεύω: «Πριν από τον πόλεµο 

διακήρυττε ότι είτανε σοσιαλιστής […] µε την έννοια του ότι µυκτήριζε την 

αντίδραση […]. Μετά την Οχτωβριανή Επανάσταση και τον θρίαµβο του Λένιν […] 

άλλαξε κοστούµι […] και κήρυξε µε τρουµπέτες και καµπάνες πως γινόταν 

κοµµουνιστής. Μα […] απόδειξε πολύ σύντοµα πως, αν δεν ήταν κοινό αστείο, ο 

κοµµουνισµός του ήταν ωστόσο… φάρσα», παρατηρούσε αυστηρά ο Κώστας 

Μπελλόνιος µέσα από τις σελίδες των Πρωτοπόρων. 39 

Ο George Bernard Shaw δεν κατάφερε ποτέ να γίνει ένα σύµβολο της 

Αριστεράς, ούτε στην Αγγλία, αλλά ούτε και στην Ελλάδα. Θριάµβευσε ως 

γελωτοποιός αλλά και ως άνθρωπος των γραµµάτων, ως ένας σοφός που σπάνια τον 

έπαιρναν σοβαρά, αλλά ποτέ ως πολιτικός και ως κάποιος που θα έκανε τον κόσµο 

καλύτερο.40 Οι ήρωες του δεν αναδείχθηκαν ποτέ σε σύµβολα της Επανάστασης, 

ίσως γιατί ποτέ δεν ήθελε να επωµιστεί την ταµπέλα του επαναστάτη, ίσως γιατί δεν 

κατάφερε ποτέ να αποτινάξει την ταµπέλα του αστού, καθώς όσα και αν 

καταµαρτυρούσε στο αστικό σύστηµα περί υποκρισίας και αναλγησίας, παρέµεινε 

πάντα το χαϊδεµένο παιδί της αστικής τάξης, που αν και «αταχτούσε […] ήταν πάντα 

πρόθυµο να δεχτεί τα χάδια της». Ίσως, τέλος, γιατί η θυελλώδης προσωπικότητά του 

ήταν αυτή που επισκίαζε τις θέσεις και θεωρίες του, και ίσως  να είχε δίκιο ο 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
37 (Ρήγας, 5)	  
38 (Ransome 1919, 780)	  
39(Μπελλόνιος, 101). «Ξεκίνησε από φαβιανός για να εξελιχθεί αργότερα σ’ έναν αναρχούµενο 
επαναστάτη χωρίς επιστηµονικό προσανατολισµό και χωρίς συγκεκριµένο φιλοσοφικό credo», 
παρατηρούσε χρόνια αργότερα και ο Μενέλαος Λουντέµης (Λουντέµης 2).	  
40 Για τους λόγους που οι πολιτικές ιδέες του Shaw δεν έτυχαν µεγάλης αποδοχής (βλ. Hobsbawm, 
324-326, Evans 1998, 255)	  
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